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บทคัดย่อ : การวิจัยน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาความหลากหลาย 

ทางภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชนต่าง ๆ  ทีม่าตัง้ถิน่ฐานอยูใ่นจงัหวดัเพชรบรูณ์เพือ่การจดัการ

ความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมกลุ่มชนต่าง ๆ  ที่มาตั้งถิ่นฐานอยู่ในจังหวัด

เพชรบรูณ์ และเพือ่การอนรุกัษ์และสบืสานความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมตลอดจน

อตัลกัษณ์ของกลุม่ชนต่าง ๆ  ในจงัหวดัเพชรบรูณ์ประชากรทีใ่ช้ในการศกึษา ได้แก่ ชาวพืน้เมอืง 

ชายไทยหล่ม ชาวเขาเผ่าม้ง เผ่าลีซอ เผ่าเย้า เผ่ามูเซอ ชาวจีน ชาวบน ชาวลาวพวน ลาวแง้ว 

ลาวคร้ัง โดยเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง จากผู้ท่ีมีความรู้ความสามารถทางภาษาและ

วัฒนธรรมของแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ แบบสัมภาษณ์ แบบสังเกต 

และแบบประเมนิการฝึกอบรม การวเิคราะห์ข้อมลูได้แก่ การสรปุและบรรยาย ตามวตัถปุระสงค์ 

ผลการวิจัยพบว่า ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์มี 

1) กลุม่ภาษาถิน่ไทยกลาง 2) กลุม่ภาษาถิน่ไทยอสิาน 3) กลุม่ภาษาไทยหล่ม 4) กลุม่ภาษาลาว 5) 

กลุม่ภาษาจนี 6) กลุม่ภาษาชาวบน 7) กลุม่ภาษาชาวเขา ผลการจดัการความรูค้วามหลากหลาย 

ทางภาษาและวัฒนธรรมมี 7 ข้ันตอน ได้แก่ 1) การค้นหาความรู้ 2) การสร้างและแสวงหา

ความรู้ 3) การจัดความรู้ให้เป็นระบบ 4) การประมวลและกลั่นกรองความรู้ การเข้าถึงความรู้ 

6) การแบ่งปันและแลกเปลีย่นความรู ้7) การเรยีนรู ้การอนรุกัษ์และการสบืสานความหลากหลาย 

โดยการจัดท�ำชุดความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ จัดท�ำ 

ฐานข้อมูลทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในชุมชน

ค�ำส�ำคัญ : การจัดการความรู้, ความหลากหลายทางภาษา, ความหลากหลายทางวัฒนธรรม,  

	 	 	  กลุ่มชาติพันธุ์
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Abstract : This research was a qualitative research. The purpose of this 
study to study the diversity of languages ​​and cultures of the various ethnic 
groups had settled in Phetchabun province to the knowledge management of 
the language and cultural diversity of Phetchabun province and to conserve 
and preserve the diversity of language and culture as well as the identities of 
the various groups in Phetchabun province. The population in this study was 
local people, Thai Lom, trible hill was a Hmong tribe, Lisu tribe, Yao tribe, 
and Lahu tribe, Chinese people, Nyahkur (Chaobon) people, Lao people was 
Lao Phuan people, Lao Gao people, Lao Khrang people by by group selected 
purposively from those who have knowledge of the language and culture of 
each ethnic group. The instrument was used in this research were interview, 
observation and evaluation training. The data analysis was a summary and 
commentary by objective. The results showed that the diversity of languages ​​
and cultures of Phetchabun province were 1)  centralThai language group  
2) Isaanlanguage group) 3) ThaiLom language group 4) Lao language group 
5) Chinese language group 6) Nyahkur (Chaob o n)language group and 
7) Tribal languages group. The knowledge management ofthe language and 
cultural diversity are seven steps:- 1) knowledge identification 2) knowledge 
creation and acquisition 3) knowledge organization 4) knowledge codification 
and refinement 5) knowledge access 6) knowledge sharing and 7) Learning. 
The conservation and heritage diversity by  organizing a series of cultural 
knowledge and language diversity and ethnic groups by create the database 
language and culture of various ethnic groups in the community.

Keywords : Knowledge management, language diversity, cultural diversity,  
		        and ethnic groups

บทน�ำ

	 โลกยคุโลกาภวิตัน์ในปัจจบุนัก�ำลงัอยูใ่นภาวะของการเปลีย่นแปลงอย่างรวดเรว็ เศรษฐกจิ 

สังคม การเมืองระหว่างประเทศและวัฒนธรรมสมัยใหม่มีอิทธิพลเป็นอย่างมาก การส่ือสาร 

มีพลังไร้พรมแดนเข้าถึงแม้ในพ้ืนท่ีห่างไกล ภาษาและวัฒนธรรมพ้ืนบ้าน ของ ชนกลุ่มเล็ก 

กลุ่มน้อยอยู่ในภาวะอันตรายและเส่ียงต่อการสูญสลาย สภาวการณ์ เช่นน้ีเป็นภัยคุกคาม 



41วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยราชภัฏอุบลราชธานี

ปที่ 7 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2559)

ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เป็นปัญหาคล้ายกับ 

การสูญเสียความหลากหลายทางชีวภาพในความสนใจของ นักวิทยาศาสตร์ ปัญหาวิกฤต 

ด้านความหลากหลายของภาษาและวัฒนธรรมเป็นปัญหาระดับโลกโดย 90% ของภาษาใน

โลกกว่า 6,000 ภาษาก�ำลังอยู่ในภาวะวิกฤต (Krauss 1992) และอาจจะไม่สามารถด�ำรงอยู่ 

ให้พ้นศตวรรษนี้ มีเพียงภาษาใหญ่หรือภาษาระดับนานาชาติและภาษาประจ�ำชาติที่มีผู้พูด

จ�ำนวนมากและมีการธ�ำรงรักษาอย่างเข้มแข็งเท่านั้นที่จะรอดปลอดภัย 

	 อย่างไรก็ตาม ผู้คนทั่วไปที่เกี่ยวข้องก็ยังขาดความตระหนักอย่างเพียงพอถึงความร้ายแรง

ของปัญหาภาวะวิกฤติทางภาษาและวัฒนธรรม และผลกระทบท่ีเกิดข้ึนอันจะท�ำลาย 

ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมซ่ึงเป็นแหล่งเก็บภูมิปัญญาของมนุษยชาติติดต่อกัน

มาเป็นเวลายาวนาน ส่งผลให้เกดิวกิฤตด้านอตัลกัษณ์ของกลุม่ชนต่าง ๆ  ต่อเนือ่งกนัไปเป็นลกูโซ่ 

ซ่ึงมีผลให้กลุ่มชนต่าง ๆ อ่อนแอ ไม่สามารถธ�ำรงรักษาเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ของตนเอง 

ไว้ได้ ประเทศไทยก็เป็นอีกประเทศหน่ึงท่ีประสบกับภาวะวิกฤตน้ี ท�ำให้สังคมอ่อนแอ 

ขาดความเชื่อมั่น ความมั่นคง ซึ่งเป็นรากฐานของการด�ำรงชีวิตอย่างมีคุณภาพ

	 ในสภาวการณ์เช่นน้ี ส่ิงท่ีจ�ำเป็นเร่งด่วนประการหน่ึงคือการเร่งสร้างองค์ความรู้ 

ในการจัดการกับปัญหา กล่าวคือการศึกษาและวิธีการฟื้นฟูธ�ำรงรักษาภาษาในภาวะวิกฤต

ซ่ึงยังนับว่าขาดแคลนอยู่มาก โดยเฉพาะอย่างย่ิงการสร้างองค์ความรู้ท่ีสังเคราะห์ ข้ึนมาจาก 

ประสบการณ์การศึกษาและฟื้นฟูภาษาในบริบทของภูมิภาคเอเชียและประเทศไทย ท้ังน้ี 

เพราะส่วนมากแล้วองค์ความรู้ดังกล่าวในปัจจุบันล้วนมาจากประสบการณ์ในกิจกรรมฟื้นฟู

ภาษานอกภูมิภาคเอเชีย ซ่ึงมีบริบททางเศรษฐกิจ สังคม การเมืองและวัฒนธรรมท่ีแตกต่าง

ออกไป

	 จังหวัดเพชรบูรณ์มีทิวทัศน์ที่งดงามมีความอุดมสมบูรณ์ไปด้วยพืชพันธุ์ ธัญญาหาร มี 11 

อ�ำเภอ ในแต่ละอ�ำเภอน้ันมีผู้คนจากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ต่างอพยพเข้ามาต้ังถ่ินฐานมากมาย 

จนมคีวามหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมเป็นอย่างมาก โดยมภีาษาและวฒันธรรมของกลุม่

ชนต่าง ๆ  ซึ่งเป็นเอกลักษณ์ถึงกว่า 10 กลุ่ม (สุวิไล เปรมศรีรัตน์ และคณะ 2540) ซึ่งนับว่าเป็น

ทนุทางสงัคมทีส่�ำคญั มคีณุค่าด้านประวตัศิาสตร์ ภมูปัิญญาและความรู ้ทีเ่กีย่วกบัมนษุย์ในเอเชยี

อาคเนย์ โดยมภีาษาไทยมาตรฐานเป็นภาษาราชการ เพยีงภาษาเดยีว ในการตดิต่องานทกุระดบั 

และในส่ือสารมวลชน กลุ่มภาษาต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ มีจ�ำนวนอย่างน้อย 3 ภาษา 

ที่ก�ำลังตกอยู่ในภาวะวิกฤตที่รุนแรงและชัดเจน มีโอกาสที่จะเสื่อมสลายไปในศตวรรษนี้ ได้แก่ 

ภาษาชาวบน ลาวแง้ว ลาวครัง่ ชมุชนเหล่านีอ้ยูใ่นภาวะวกิฤตระดบัต่าง ๆ  กนั ส่วนมากอ่อนแอ 
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ขาดความมั่นใจ รวมกันไม่ติด กลุ ่มใหญ่บางกลุ ่ม มีปฏิกิริยาตอบโต้ เกรงถูกครอบง�ำ 

และการสูญเสีย โดยเฉพาะชนรุ่นหลังไม่ยอมรับทางด้านภาษาและวัฒนธรรมของชนรุ่นแรก 

เน่ืองจากเทคโนโลยีสมัยใหม่เข้าถึงชุมชนอย่างรวดเร็วท�ำให้เกิดการเปล่ียนแปลงภายในชุมชน

เป็นอย่างมาก

	 ความหลากหลายทางวัฒนธรรมในแต่ละชุมชนแสดงให้เห็นถึงความเป็นลักษณะเฉพาะ

หรือความเป็นอัตลักษณ์ของแต่ละชุมชน ปัญหาและความต้องการในแต่ละชุมชนย่อมแตก

ต่างกันไป การช่วยเหลือหรือชุมชนต้องการพึ่งพาตนเองย่อมแตกต่างกัน ไม่เหมือนกันทั้งหมด 

อาจจะมีลักษณะท่ัว ๆ ไปในสถาบันทางสังคมท่ีมีความคล้ายคลึงกัน แต่ความมีชีวิต 

ทางวัฒนธรรมในสถาบันต่าง ๆ  ย่อมแตกต่างกันไป เช่น ในแต่ละชุมชน ย่อมจะมีสถาบันต่าง ๆ  

ซึง่มคีวามสมัพนัธ์ระหว่างกนั แต่บรบิทเนือ้หาของการคงอยู ่ การปรบัตวั และการเปลีย่นแปลง

ในแต่ละสถาบันแตกต่างกันไป ซ่ึงไม่เหมือนกัน ดังน้ันแสดงให้เห็นว่าความหลากหลาย 

ทางวัฒนธรรม มีความส�ำคัญอย่างมากในงานพัฒนา ดังจะเห็นว่าผลกระทบของการ

พัฒนาประเทศโดยไม่ได้ค�ำนึงถึงการพัฒนาท่ีต้องมี ความแตกต่างกันตามความหลากหลาย 

ทางวัฒนธรรมจึงท�ำให้เกิดช่องว่างของการพัฒนา หรือเกิดผลกระทบในการพัฒนาประเทศท่ี

ท�ำให้บางชุมชนไม่ได้มีชีวิตความเป็นอยู่ ที่เหมาะสม (สมศักดิ์  ศรีสันติสุข 2543)

	 การวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม เป็นงานวิจัยเชิงปฏิบัติการท่ีมีหัวใจส�ำคัญอยู่ท่ี  

การมีส่วนร่วมของทุกภาคส่วน ร่วมกันเรียนรู้ร่วมกันแสวงหาปัญหา และคิดค้นแนวทางออก 

เพื่อแก้ไขปัญหาหรือพัฒนาท่ีเป็นเรื่องอันเป็นฉันทามติของชุมชน ไม่ว่าจะเป็นปัญหา 

ทางเศรษฐกิจ สังคม และการเมือง ส่งเสริมกิจกรรมกลุ่ม ท�ำงานร่วมกันท้ังแก้ปัญหา และ

พฒันาอย่างต่อเนือ่ง โดยมนีกัวจิยัภายนอกท�ำหน้าทีเ่ป็นผูเ้อือ้อ�ำนวย หรอืวทิยากรกระบวนการ 

ร่วมกับนักวิจัยชุมชนท่ีเป็นชาวบ้าน ดังน้ัน การวิจัยจึงสร้างคุณลักษณะของการเรียนรู ้

แบบพหุภาคี พร้อมกับบังเกิดผลพลอยได้ที่เป็นจิตส�ำนึกตระหนักในปัญหา หน้าที่ และร่วมกัน

แก้ปัญหา เพื่อให้บรรลุเป้าหมายในการแก้ไขปัญหาได้ถูกต้อง ตรงตามความต้องการ

	 ในสังคมฐานความรู้ การจะอยู่รอดและการด�ำรงไว้ซึ่งความหลากหลายทางภาษาและ

วัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ จ�ำเป็นท่ีจะต้องเรียนรู้ท่ีจะจัดการกับทุน ทางปัญญา 

(intellectual assets) แต่อย่างไรก็ตาม การจัดการความรู้ยังเป็นศาสตร์ ที่จะต้องมีการพัฒนา

และประยกุต์ใช้ให้แพร่หลายมากขึน้ ประเดน็ทีน่่าสนใจเกีย่วกบั ความรูค้อื ความรูเ้ป็นทรพัยากร

เพยีงอย่างเดยีวทีย่ิง่ใช้ยิง่มเีพิม่ ผูจ้ดัการความรู ้ทีเ่ป็นระดบัมอือาชพี ปัจจบุนัจะต้องเผชญิปัญหา

และความคาดหวังท่ีสูงมาก เพราะความรู้ใหม่เกิดข้ึนในอัตราทะลุทะลวง ความรู้มีวงจรชีวิต 
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ท่ีส้ันลง (ล้าสมัยง่าย) และการจัดการสมัยใหม่ ไม่ว่าจะวงการใด ๆ ล้วนแต่ใช้ความรู ้

ท่ีเข้มข้นข้ึนทุกขณะ ดังน้ัน ทุกคนจึงต้องเตรียมตัวให้พร้อม เพราะถ้าหากคุณรอจนคู่แข่งได้

ลงทุนลงแรงในการจัดการความรู้จนเริ่มเห็นผล มันอาจสายเกินไปที่จะไล่ตาม

	 ความรู้ในฐานะปัจจัยเพ่ือการแข่งขัน ได้กระทบและสร้างความต่ืนตัวในภาคธุรกิจ 

มาแล้วระยะหนึง่ องค์กรทกุแห่งได้รบัการกระตุน้ให้ใช้ประโยชน์จากทรพัย์สมบตัทิีห่ลบซ่อนอยู ่

ภายในสมองของพนักงาน องค์กรสมัยใหม่ท่ีมีนวัตกรรม มักจะจัดต้ังกลุ่มท�ำงานเพ่ือจัดการ 

ความรู้ ส่วนประธานหรือผู้บริหารระดับสูงก็จะเน้นบทบาทในการใช้ความรู้เพ่ือปรับทิศทาง 

ขององค์กรส�ำหรับอนาคต เราจะพบว่ามีทีมงานหรือบริษัทท่ีปรึกษาหลายบริษัท โฆษณา 

เก่ียวกับการจัดฝึกอบรมสัมมนาในหัวข้อ “การจัดการความรู้” แสดงให้เห็นว่า การลงทุน 

ในทุนทางปัญญา จะช่วยสร้างก�ำไรหรืออัตราผลตอบแทนให้กับองค์กรมากกว่าการลงทุน 

ในปรมิาณทีเ่ท่ากนักบัทนุทีเ่ป็นวสัดสุิง่ของ หรอืเป็นยคุทีท่นุทางปัญญาขององค์กรมค่ีามากกว่า

ทุนที่เป็นสิ่งของหลายเท่าตัว

	 จากเหตุผลดังกล่าวข้างต้นคณะผู ้วิจัยเห็นความส�ำคัญของการสร้างทุนทางภาษา 

และวัฒนธรรมของตนเองเพ่ือการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม 

ของจังหวัดเพชรบูรณ์ให้ชุมชนได้มีส่วนร่วมในการเรียนรู้ร่วมกันเพ่ือการน�ำไปสู่การสร้างทุน 

ทางสังคมและวัฒนธรรมให้ได้องค์ความรู้มากที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ก่อนที่จะเสื่อมสลายไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 1.	เพื่อศกึษาความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุ่มชนตา่ง ๆ  ที่มาตั้งถิน่ฐาน

อยู่ในจังหวัดเพชรบูรณ์

	 2.	เพือ่การจดัการความรูค้วามหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมกลุม่ชนต่าง ๆ  ทีม่าตัง้

ถิ่นฐานอยู่ในจังหวัดเพชรบูรณ์

	 3.	เพ่ือการอนุรักษ์และสืบสานความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมตลอดจน 

อัตลักษณ์ของกลุ่มชนต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์

วิธีการด�ำเนินการวิจัย

	 1.	ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง ได้แก่

	 	 - กลุ่มชาวพื้นเมือง	 หมู่ 3 และหมู่ 11 บ้านสะเดียง ต�ำบลสะเดียง อ�ำเภอเมือง

	 	 - กลุ่มชาวไทยหล่ม	หมู่ 5 บ้านนาแซง ต�ำบลนาแซง อ�ำเภอหล่มสัก

	 	 - กลุ่มชาวเขา 	 หมู่ 2, 4, 10 และ หมู่ 11 บ้านเข็กน้อย ต�ำบลเข็กน้อย อ�ำเภอเขาค้อ
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ส�ำราญ ท้าวเงิน

	 	 - กลุ่มชาวจีน	เทศบาลอ�ำเภอหล่มสัก 

	 	 - กลุ่มชาวบน		 หมู่ 5 บ้านน�้ำเลา ต�ำบลตะเบาะ อ�ำเภอเมือง

	 	 - กลุ่มชาวลาว	 หมู่ 6 และหมู่ 13 บ้านดงขุย ต�ำบลดงขุย อ�ำเภอชนแดน

	 โดยวิธีการเลือกแบบเจาะจงจากผู้ท่ีมีความรู้ความสามารถทางภาษาและวัฒนธรรม 

ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ

	 2.	เครื่องมือที่ใช้ในการเก็บรวบรวมข้อมูล

	 	 การศึกษาการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัด

เพชรบูรณ์ ผู้วิจัยใช้เครื่องมือเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูล มีรายละเอียด ดังนี้

		  2.1 การเกบ็รวบรวมข้อมลูทตุยิภมู ิ(Secondary data) คอื เกบ็รวบรวมข้อมลูเกีย่วกบั 

สภาพทัว่ไปของกลุม่ชาตพินัธุต่์าง ๆ  ในจงัหวดัเพชรบรูณ์ จากเอกสารทัง่ทีท่างราชการจดัท�ำขึน้ 

จากรายงานการวิจัย เอกสารที่เกี่ยวข้อง และข้อมูลจากอินเตอร์เน็ต เป็นต้น

		  2.2 การเก็บรวบรวมข้อมูลปฐมภูมิ (Primary data) เป็นการเก็บรวบรวมจาก 

ภาคสนาม โดยการสัมภาษณ์ (Interview) แบบไม่เป็นทางการ (Non formal Interview) 

การสัมภาษณ์กลุ่ม (Group Interview) โดยการสัมภาษณ์ผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ (Key informants) 

ทีเ่กีย่วข้องกบัความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของจงัหวดัเพชรบรูณ์ นอกจากนีย้งัเกบ็

ข้อมูลโดยการสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม (Non participant observation) ในการเก็บรวบรวม

ข้อมูลในแง่มุมต่าง ๆ รวมถึงสภาพทั่วไปของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ

		  2.3 การประชมุชีแ้จงวตัถปุระสงค์ ในการศกึษาวจิยัเรือ่งการจดัการความรูค้วามหลาก

หลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์

		  2.4 การจัดเวทีแลกเปล่ียนความคิดเห็น โดยใช้เทคนิคการวิเคราะห์สภาพแวดล้อม 

(SWOT analysis) ในการประเมินสภาพการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและ

วฒันธรรมของจงัหวดัเพชรบรูณ์ ประกอบด้วยจดุแขง็ (S) จดุอ่อน (W) โอกาส (O) และอปุสรรค 

(T) และวางแผนการพัฒนาการบริหารจัดการโดยใช้เทคนิคการระดมสมอง ตามกระบวนการ 

การจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์เพ่ือเปิด

โอกาสให้บุคลากร การก�ำหนดเป้าหมายของการจัดการความรู้ การแบ่งปันและแลกเปล่ียน

เรียนรู้ การจัดเก็บและน�ำความรู้ไปใช้

		  2.5 กล้องถ่ายรูป เทปบันทึกภาพและเสียง เพ่ือใช้ประกอบการเก็บข้อมูลขณะร่วม
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กิจกรรมต่าง ๆ ของการวิจัย

		  2.6 แบบบันทึกกิจกรรม (Field notes) เป็นเคร่ืองมือท่ีใช้ในการบันทึกข้อมูล 

เป็นข้อมูลท่ีได้จากการสังเกต สัมภาษณ์ และจากการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม

ของผู้วิจัย เพื่อกันการลืมข้อมูล

	 3.	การเก็บรวบรวมข้อมูล

	 	 ในการวิจัยคร้ังน้ี ผู้วิจัยได้ก�ำหนดข้ันตอนในการเก็บรวบรวมข้อมูลและรายละเอียด 

ในแต่ละขั้นตอน ดังต่อไปนี้

		  1) ระยะที่ 1 ศึกษาสภาพการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม

ของจังหวัดเพชรบูรณ์ โดยศึกษาเอกสารต่าง ๆ และรวบรวมข้อมูลพ้ืนฐานท่ีเก่ียวข้อง 

กับกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เช่น แผนพัฒนาจังหวัด งานวิจัย และวิทยานิพนธ์ เอกสารที่เกี่ยวข้อง

กับกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เป็นต้น และผู้วิจัยได้ประชุมช้ีแจงวัตถุประสงค์ของการวิจัยคร้ังน้ี 

ให้สมาชิกของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ทราบ

		  2) ระยะท่ี 2 ใช้เทคนิควิเคราะห์สภาพแวดล้อม (SWOT Analysis) เพ่ือวิเคราะห์

สภาพการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ ์

และร่วมกนัระดมสมองเพือ่ประเมนิตนเองเกีย่วกบัการจดัการความรูค้วามหลากหลายทางภาษา 

และวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์ ในกระบวนการประชุมเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม 

โดยประกอบด้วยกิจกรรมดังนี้

	 	 	 (1) ประสานงานกับผู้ท่ีเก่ียวข้อง เตรียมการประชุมเชิงปฏิบัติการเพ่ือแลกเปล่ียน

เรียนรู้กับสมาชิกกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ ท้ังในแง่ผู้เข้าร่วมประชุม สถานท่ี

ประชุม และประเด็นต่าง ๆ เป็นต้น

	 	 	 (2) จัดเวทีแลกเปล่ียนความคิดเห็นเพ่ือประเมินสภาพการจัดการความรู ้

ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์ ร่วมกันค้นหาจุดแข็ง จุดอ่อน 

โอกาส และอุปสรรคและก�ำหนดแนวทางการจัดการความรู้ โดยใช้กระบวนการการจัดการรู ้ 

โดยการบนัทกึข้อมลูอย่างละเอยีด โดยการจดบนัทกึและการบนัทกึเทปวดีโีอ และอืน่ ๆ  ทีเ่หมาะสม

	 	 	 (3) ผู้วิจัยสรุปผล จากการจัดเวทีแลกเปลี่ยนความคิดเห็น

		  3)	ระยะที ่3 ปฏบิตักิารจดัการความรู ้โดยจดัเวทแีลกเปลีย่นเรยีนรู ้ประเดน็การจดัการ

ความรู้ เพื่อการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์ 

ตามขั้นตอนดังนี้
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ส�ำราญ ท้าวเงิน

	 	 	 (1) การค้นหาความรู้ 

	 	 	 (2) การสร้างและแสวงหาความรู้ 

	 	 	 (3) การจัดความรู้ให้เป็นระบบ 

	 	 	 (4) การประมวลและกลั่นกรองความรู้ 

	 	 	 (5) การเข้าถึงความรู้ 

	 	 	 (6) การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้ 

	 	 	 (7) การเรียนรู้

		  4)	ระยะที่ 4 จัดเวทีแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเพื่อสรุปบทเรียนจากการปฏิบัติ

	 4.	การวิเคราะห์ข้อมูล 

	 	 โดยการน�ำแบบสัมภาษณ์และแบบสังเกต มาสรุปและบรรยาย

ผลการวิจัย

	 จากการด�ำเนินการวิจัยการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม 

ของจังหวัดเพชรบูรณ์สามารถสรุปการด�ำเนินการในเบื้องต้นได้ดังนี้

	 1.	ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่มาตั้งถิ่นฐาน 

ในจังหวัดเพชรบูรณ์

	 	 ภาษาท่ีหลากหลายเป็นของชุมชนท่ีอยู่ร่วมกันและยอมรับในวัฒนธรรมของชุมชน 

ในเร่ืองของภาษาและขนบธรรมเนียมประเพณีความเป็นอยู่การประกอบอาชีพ ท�ำให้เกิด 

อัตลักษณ์ของแต่ละชุมชนในอ�ำเภอต่าง ๆ ของกลุ่มภาษา ส่ิงต่างๆท่ีหลากหลายน้ีเป็นต้นทุน 

ทางวัฒนธรรม ในการด�ำรงชีวิตที่มนุษย์สร้างขึ้นและถูกถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น ความหลากหลาย

ทางภาษาและวัฒนธรรมสามารถสรุปได้ดังนี้

	 	 1.1 กลุ่มภาษาถ่ินไทยกลาง เป็นภาษาท่ีใช้พูดท่ัวไปในเขตจังหวัดเพชรบูรณ์ เพราะ

เพชรบูรณ์เป็นเมือง ท่ีมีประชากรมาจากหลายท้องท่ีอพยพเข้ามา จึงใช้ภาษาถ่ินไทยกลาง 

ในการสื่อสาร แต่การใช้ภาษาจะมีศัพท์ภาษาเดิมผสมผสานกันบ้าง

	 	 1.2 กลุ่มภาษาถ่ินไทยอีสาน เป็นภาษาท่ีใช้พูดท่ัวไปเช่นเดียวกับกลุ่มภาษาไทยกลาง 

เป็นภาษาลาวในสาขาเวียงจันทร์ (Brown, 1965) ส่วนใหญ่ผู้คนจะอพยพมาจากจังหวัดต่าง ๆ 

ในภาคตะวนัออกเฉยีงเหนอื ได้แก่ ขอนแก่น อดุรธาน ีชยัภมู ินครราชสมีา ร้อยเอด็ มหาสารคาม 

เป็นต้น

	 	 1.3 กลุม่ภาษาไทยหล่ม เป็นภาษาถิน่ทีใ่ช้กนัทัว่ไปในเขตอ�ำเภอหล่มเก่า อ�ำเภอหล่มสกั 
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อ�ำเภอน�้ำหนาว เป็นภาษาไทยถ่ินในสาขาหลวงพระบาง ภาษาไทหล่มมีการใช้ศัพท์คล้ายกับ

ภาษาไทยอีสาน แต่แตกต่างกันที่ ส�ำเนียง ภาษาไทหล่มจะมีส�ำเนียงคล้ายกับภาษาลาวที่ใช้พูด

ในเมืองหลวงพระบาง

	 	 1.4 กลุ่มภาษาลาว เป็นภาษาท่ีใช้กันในกลุ่มลาวพวน ลาวแง้ว ลาวคร่ัง ท่ีอพยพ 

ย้ายถ่ินฐานมาในสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุลาโลก โดยมากอาศัยกระจายกันอยู่

ในบริเวณเขตอ�ำเภอหนองไผ่ อ�ำเภอบึงสามพัน อ�ำเภอวิเชียรบุรี อ�ำเภอศรีเทพ อ�ำเภอชนแดน 

อ�ำเภอวังโป่ง

	 	 1.5 กลุ่มภาษาจีน เป็นภาษาท่ีใช้ในชุมชนชาวจีนท่ีประกอบการค้าตามย่านการค้า 

ท่ีส�ำคัญของจังหวัด ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มจีนแต้จ๋ิวและไหหล�ำ  เป็นภาษาหน่ึงในตระกูลภาษาจีน 

หมิ่น-หนาน จัดเป็นหนึ่งในตระกูลภาษาของฮกเกี้ยน

	 	 1.6 ภาษากลุ่มชาวบน หรือญัฮกุร (NyahKur) หรือ เนียะกุล (Nia Kuoll) ชาวบนเป็น 

กลุ่มชนด้ังเดิมของเพชรบูรณ์ สืบเช้ือสายมาจากละว้า มีภาษาพูดเป็นของตอนเอง จัดอยู่ใน

ตระกูลมอญ-เขมร เป็นภาษาย่อยของมอญโบราณ ที่พูดอยู่ในสมัยอาณาจักรทวาราวดี ซึ่งเป็น

อาณาจักรที่เก่าแก่ที่สุดในประวัติศาสตร์ของประเทศไทย

	 	 1.7 ภาษากลุ่มชาวเขา ลักษณะภูมิประเทศของจังหวัดเพชรบูรณ์มีรูปร่างคล้าย 

กะทะ มีภูเขาล้อมรอบ ทุกด้าน จึงมีประชากรส่วนหนึ่งอาศัยอยู่บนเขา ภาษาที่ชาวเขา 

ในจังหวัดเพชรบูรณ์ประกอบด้วยภาษาม้งขาว ภาษาม้งเขียว อาศัยอยู่ที่ต�ำบลเข็กน้อย อ�ำเภอ

เขาค้อ นอกจากน้ันก็จะเป็นภาษาเย้า ภาษาลีซอ ภาษามูเซอ อาศัยอยู่ท่ีบ้านเพชรด�ำ  ต�ำบล

เขาค้อ อ�ำเภอเขาค้อ

	 2.	ผลการจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์

	 	 การจัดการความรู้เป็นการแลกเปล่ียนเรียนรู้ภายในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ มีการจัดการ

ความรู้อย่างเป็นระบบโดยการจัดท�ำฐานข้อมูล มีกระบวนการจัดการเรียนรู้คือ การอบรม 

ของกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกันและต่างกลุ่มในเร่ืองของภาษาและวัฒนธรรมโดยท�ำการประเมิน

ผลก่อนและหลังการอบรมเพื่อสร้างกระบวนการเรียนรู้อย่างเป็นระบบ โดยมี 7 ขั้นตอนดังนี้

		  ขั้นตอนที่ 1 การค้นหาความรู้ (Knowledge Identification) เริ่มจากการศึกษา

สภาพท่ัวไปของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ ด้วยการศึกษาข้อมูลปฐมภูมิ  

โดยการส�ำรวจภูมิประเทศ เพ่ือให้มองเห็นสภาพพ้ืนท่ีต้ังของแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ เส้นทาง

คมนาคมพ้ืนท่ีท�ำกิจและสภาพแวดล้อมของชุมชนโดยท่ัวไป นอกจากน้ียังได้ศึกษาจากข้อมูล



48 การจัดการความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์

ส�ำราญ ท้าวเงิน

ทุติยภูมิ ซึ่งได้แก่ ความเชื่อ เศรษฐกิจ การเมือง สาธารณสุข การศึกษา การพักผ่อนหย่อนใจ 

ประวตัศิาสตร์ชมุชน ลกัษณะ ปัจจยั และผลกระทบการเปลีย่นแปลงปัญหาทางสงัคม ตลอดจน 

ปัญหาทางสังคม เพื่อให้ทราบข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับการด�ำเนินชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ

แผนที่ความหลากหลายทางภาษาของจังหวัดเพชรบูรณ์

	 ขัน้ตอนที ่2 การสร้างและแสวงหาความรู ้(Knowledge Creation and Acquisition)

โดยการค้นหาข้อมลูภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุต่์าง ๆ  จากการสมัภาษณ์แบบเจาะลกึ 

(In-depth Interview) และ การสนทนากลุ่มย่อย (Focus Group Discussion) แต่เนื่องจาก

ภาษาและวัฒนธรรมเป็นความรู้ในตัวบุคคล ต้องอาศัยกระบวนการแลกเปล่ียนเรียนรู้ซ่ึงกัน 

และกัน ในลักษณะการพูดคุยกันในวงสนทนา หรือ “เวทีชาวบ้าน” การค้นหาความรู้ด้วยการ

แลกเปลีย่นเรยีนรูก่้อให้เกดิกระบวนการเรยีนรูแ้บบพนิจิพเิคราะห์เพือ่การสรปุบทเรยีน เกดิการ

สกัดความรู้จากการสนทนาแลกเปลี่ยนจนเกิดเป็น “คลังความรู้” 

	 ข้ันตอนท่ี 3 การจัดความรู้ให้เป็นระบบ (Knowledge Organization) ข้อมูลท่ี

รวบรวมได้สามารถแบ่งประเภทของภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัด
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เพชรบรูณ์เป็น 12 กลุม่ชาตพินัธุ ์ประกอบด้วย ชาวพืน้เมอืง ชาวไทยหล่ม ชาวเขาเผ่าม้ง เผ่าลซีอ 

เผ่าเย้า เผ่ามูเซอ ชาวจีน ชาวบน ชาวลาวพวน ลาวแง้ว ลาวครั่ง โดยจัดหมวดหมู่ของภาษา 

ตามลักษณะโครงสร้างของภาษาเป็นส�ำคัญ ได้แก่ โครงสร้างทางเสียงหรือระบบเสียง 

(Phonology) โครงสร้างทางค�ำหรือระบบค�ำ  (Morphology) และระบบกลุ่มค�ำ  (Syntax) 

ขณะที่วัฒนธรรม แบ่งออกเป็น 2 หมวดหมู่ คือ 1) วัฒนธรรมทางวัตถุ คือ เครื่องมือ เครื่องใช้ 

ที่มนุษย์ใช้ในชีวิตประจ�ำวันเพื่อความสุขทางกาย ได้แก่ ยานพาหนะ ที่อยู่อาศัย ตลอดจน

เครือ่งป้องกนัตวัให้รอดพ้นจากอนัตรายทัง้ปวง 2) วฒันธรรมทางจติใจ เป็นเรือ่งเกีย่วกบัเครือ่ง 

ยดึเหนีย่วจติใจของมนษุย์ เพือ่ให้เกดิปัญญาและมจีติใจทีง่ดงาม ได้แก่ ศาสนา ศลีธรรม จรยิธรรม 

คติธรรม ตลอดจนศิลปะ วรรณคดี และระเบียบแบบแผนของขนบธรรมเนียมประเพณี

	 ข้ันตอนท่ี 4 การประมวลและกล่ันกรองความรู้(Knowledge Codification and 

Refinement) การตรวจสอบความถกูต้องของข้อมลูและการจดัท�ำชดุความรูค้วามหลากหลาย

ทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ โดยใช้การสัมภาษณ์

แบบเจาะลึกรายบุคคล การจัดเวทีชาวบ้านและการสนทนากลุ่ม การสังเกตทั้งแบบมีและไม่มี 

ส่วนร่วม การจดบันทึก การบันทึกเสียงเพื่อตรวจสอบความถูกต้อง แม่นย�ำ ชัดเจนของข้อมูล 

ที่ได้จากการจัดเวทีชาวบ้าน ใช้วิธีการตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า (Triangulation) ตลอดจน

ตรวจสอบเปรียบเทียบข้อมูลด้านภาษาและวัฒนธรรมกับส�ำนักศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัย

ราชภัฏเพชรบูรณ์ และส�ำนักงานวัฒนธรรมจังหวัดเพชรบูรณ์ ท้ายสุดจัดท�ำชุดความรู ้

ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์

	 ขั้นตอนที่ 5 การเข้าถึงความรู้ (Knowledge Access)จัดการให้สามารถเข้าถึงความรู้ได้ 

โดยการสร้างกระบวนการมีส่วนร่วมในการจัดกิจกรรมที่เกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่ม

ชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท�ำให้ชาวบ้านมีความรู้สึกเป็นส่วนหน่ึงของวัฒนธรรมน้ัน หรือมีความรู้สึก 

เป็นเจ้าของมิได้แปลกแยกซ่ึงความรู้สึกแปลกแยกน้ันเกิดข้ึนมาเม่ือไม่นานน้ีเองจากกระแส 

ของการพัฒนาท่ีท�ำให้มนุษย์แยกออกจากธรรมชาติ ศาสนา และวัฒนธรรม ท�ำให้รู้สึกว่า

วัฒนธรรม หรือวัดวาอารามเป็นสถานท่ีสาธารณะ และเป็นกรรมสิทธ์ิส่วนรวมท่ีไม่เก่ียวข้อง 

กับการมีชีวิตอยู่ของคนในชุมชน พร้อมกันน้ันการสร้างความคุ้นเคยกับภาษาและวัฒนธรรม 

ท้องถิน่กม็ข้ีอจ�ำกดัหลายประการ ทัง้เรือ่งเวลา อาชพี ความคดิ ดงันัน้การเปิดโอกาสให้ประชาชน 

เข้ามามีส่วนร่วมจึงสร้างความรู้สึกผูกพัน และเป็นเจ้าของแหล่งวัฒนธรรมเม่ือชาวบ้าน 

ได้มโีอกาสเข้ามามส่ีวนร่วมในการบรหิารจดัการ ท�ำให้เกดิการเรยีนรูภ้าษาและวฒันธรรมท้องถิน่ 

ของตนเอง ซ่ึงท่ามกลางความผันผวนของความรู้แบบสากลท่ีครอบทับความรู้แบบท้องถ่ิน 
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อยู่น้ัน การเรียนรู้ท่ีได้จากภาษาและวัฒนธรรมท้องถ่ินเป็นความรู้ท่ีเกิดจากท้องถ่ินโดยตรง 

น่าจะสามารถน�ำมาปรบัใช้ในชวีติประจ�ำวนั และแก้ไขปัญหาในท้องถิน่ได้ เพราะการสร้างความ

รู้ท่ีเกิดจากท้องถ่ินต้องเป็นความรู้ท่ีเกิดข้ึนจากคนในท้องถ่ินเพ่ือให้คนในท้องถ่ินมีชีวิตท่ีสมดุล 

กับสภาพแวดล้อมตรงกันข้ามกับความรู้แบบสากลท่ีอาจจะใช้ได้เฉพาะส่วนของแต่ละสังคม

เท่าน้ัน ดังน้ันการมีส่วนร่วมของประชาชนจึงเปิดโอกาสให้พลิกฟื้นความรู้ด้ังเดิมของชุมชน 

อีกครั้งหนึ่ง

	 ข้ันตอนท่ี 6 การแบ่งปันและแลกเปล่ียนความรู้ (Knowledge Sharing) เป็นหัวใจ

ส�ำคัญของการจัดการความรู้ เพราะการแลกเปล่ียนเรียนรู้เป็นเคร่ืองมือส�ำคัญในทุกข้ันตอน 

ของกระบวนการจดัการความรู้ ตัง้แต่การบ่งชีห้รอืการก�ำหนดประเภทความรู้ เพือ่ให้การท�ำงาน

เป็นไปตามวตัถปุระสงค์ท�ำให้การสร้างและค้นหาความรู้ และจดัเกบ็ความรูใ้ห้เป็นระบบเป็นไป 

ในทิศทางเดียวกัน ดังน้ันการแบ่งปันและแลกเปล่ียนความรู้จึงเลือกใช้วิธีการเปิดการเรียน 

การสอนที่ศูนย์เรียนรู้ การมีวิทยากรทั้งในศูนย์เรียนรู้และนอกสถานที่ รวมทั้งการแลกเปลี่ยน

เรียนรู้กับเครือข่ายการอนุรักษ์ภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เกิดกิจกรรม 

แลกเปล่ียนเรียนรู้ภายในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท�ำให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ มีการจัดการ 

ความรู้อย่างเป็นระบบ โดยการจัดท�ำฐานข้อมูลภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 

ในจังหวัดเพชรบูรณ์ เพ่ือเป็นแหล่งเรียนรู้ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ส่งผลให้เกิดการอนุรักษ ์

และฟื้นฟูภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ตนเองอย่างมีประสิทธิผล

	 ขั้นตอนที่ 7 การเรียนรู้ (Learning) กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ และผู้ที่

สนใจ หน่วยงานภาครัฐและเอกชน สามารถสืบสาน พัฒนา แสวงหาความรู้ การใช้ประโยชน์

จากความรู ้สามารถสร้างความรูใ้หม่ และน�ำความรูม้าใช้ในการพฒันาชมุชนท้องถิน่อย่างยัง่ยนื 

ส่งเสริมการอนุรักษ์และสืบสานความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชนต่าง ๆ 

ในจงัหวดัเพชรบรูณ์ โดยการส่งเสรมิให้ทกุคนเหน็คณุค่า ร่วมกนัรกัษาเอกลกัษณ์ทางภาษาและ

วัฒนธรรมของชาติพันธุ์ตนเอง เพ่ือสร้างความเข้าใจและม่ันใจแก่สมาชิกของแต่ละชาติพันธุ ์

และร่วมกันรณรงค์ให้ประชาชนและภาคเอกชน โรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษา 

ควรปลูกจิตส�ำนึก ช้ีประเด็นให้เห็นถึงความส�ำคัญของเอกลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์ของตนเอง 

ให้แก่นักเรียน นอกจากน้ีควรจัดศูนย์วัฒนธรรมประจ�ำกลุ่มไว้ในโรงเรียน และควรพัฒนา

หลักสูตรท้องถิ่นทางด้านภาษาและวัฒนธรรมของชุมชน เพื่อใช้ในการเรียนการสอน

	 3.	การอนุรักษ์สืบสานความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมตลอดจนอัตลักษณ์ 
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ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ได้แก่ การจัดท�ำชุดความรู้ความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม

ของกลุม่ชาตพินัธุแ์ละจดัท�ำฐานข้อมลูทางภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุต่์าง ๆ  ทีช่มุชน

แต่ละชุมชนให้เป็นอัตลักษณ์ของชุมชนนั้น ๆ

การอภิปรายผลการวิจัย

	 1.	ความหลายหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์แบ่งได้เป็น 7 กลุ่ม 

ท่ีแตกต่างกัน ในเวลาท่ีต่างกัน ได้แก่ กลุ่มภาษาถ่ินไทยกลาง กลุ่มภาษาถ่ินไทยอีสาน กลุ่ม

ภาษาไทยหล่ม กลุม่ภาษาลาวกลุม่ภาษาจนี ภาษากลุม่ชาวบน หรอืญฮักรุและภาษากลุม่ชาวเขา 

ซึง่สอดคล้องกบัสมศกัดิ ์ศรสีนัตสิขุ (2543 : 29) ความหลากหลายทางวฒันธรรมในแต่ละชมุชน

แสดงให้เห็นถึงความเป็นลักษณะเฉพาะหรือความเป็นอัตลักษณ์ของแต่ละชุมชน ปัญหาและ

ความต้องการในแต่ละชุมชนย่อมแตกต่างกันไป การช่วยเหลือหรือชุมชนต้องการพึ่งพาตนเอง 

ย่อมแตกต่างกัน ไม่เหมือนกันทั้งหมดอาจจะมีลักษณะทั่ว ๆ ไปในสถาบันทางสังคมที่มี 

ความคล้ายคลึงกัน แต่ความมีชีวิตทางวัฒนธรรมในสถาบันต่าง ๆ ย่อมแตกต่างกันไป ท�ำให้

ทราบถึงการเปลี่ยนแปลงของภาษาในด้านต่าง ๆ  เช่น ความหมายของตัวอักษร เสียง ซึ่งจ�ำเป็น

ต้องเปรียบเทียบกับภาษาอื่นที่เกี่ยวข้องกับภาษาไทย

	 2.	จากผลการวจิยัการจดัการความรูค้วามหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของจงัหวดั

เพชรบูรณ์ โดยใช้กระบวนการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบมีส่วนร่วม โดยน�ำกระบวนการจัดการ 

ความรู ้7 ขัน้ตอน มาประยกุต์ใช้ ผลการวจิยัพบว่า หลงัจากการจดัการความรูค้วามหลากหลาย

ทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ในจังหวัดเพชรบูรณ์ โดยการแบ่งปันและ 

แลกเปล่ียนเรียนรู้ การรวบรวมข้อมูลองค์ความรู้จัดท�ำชุดความรู้ความหลากหลายทางภาษา

และวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ  ก่อให้เกิดเครือข่ายความร่วมมือของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ  

เพ่ือแลกเปล่ียนเรียนรู้ซ่ึงกันและกัน มีกิจกรรมแลกเปล่ียนเรียนรู้ภายในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 

ท�ำให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ มีการจัดการความรู้อย่างเป็นระบบ สอดคล้องกับ ยุทธนา แซ่เตียว 

(2547) ทีไ่ด้กล่าวว่า การจดัการความรู ้ว่าเป็นกระบวนการในการสรรหาความรูห้รอืกระบวนการ

ในการน�ำความรูม้าถ่ายทอด แบ่งปันความรูไ้ปยงับคุลากรเพือ่พฒันาขดีความสามารถขององค์กร 

เป็นกระบวนการท่ีจะช่วยให้มีการสร้าง รวบรวม จัดระบบ เผยแพร่ความรู้ท่ีเป็นประโยชน ์

เพือ่ให้สามารถน�ำไปประยุกต์ใช้ในสถานการณต์่าง ๆ  ทันที สง่ผลใหก้ารปฏิบตัิงานขององคก์าร

มีคุณภาพมากยิ่งขึ้น

	 3.	การอนรุกัษ์และสบืสานความหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมโดยน�ำกระบวนการ

จัดการความรู้ 7 ข้ันตอน ท�ำการแบ่งปันและแลกเปล่ียนเรียนรู้การรวบรวมข้อมูลองค์ความรู ้
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ส�ำราญ ท้าวเงิน

การจดัท�ำชดุความรูค้วามหลากหลายทางภาษาและวฒันธรรมของกลุม่ชาตพินัธุต่์าง ๆ  จดัท�ำฐาน

ข้อมูลทางภาษาและวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์มีการจัดการอย่างเป็นระบบ ซึ่งสอดคล้องกับ 

วิจารณ์   พานิช (2548) กล่าวว่า การจัดการความรู้เป็นกระบวนการท่ีด�ำเนินร่วมกันโดยผู้

ปฏบิตังิานในองค์กรหรอืหน่วยงานย่อยขององค์กร เพือ่สร้างและใช้ความรูใ้นการท�ำงานให้เกดิ

ผลสัมฤทธิ์ดีขึ้นกว่าเดิม การจัดการความรู้เป็นกระบวนการที่เป็นวงจรต่อเนื่อง เกิดการพัฒนา

งานอย่างต่อเนื่องสม�่ำเสมอ เป้าหมาย คือ พัฒนางานและพัฒนาคน โดยมีความรู้เป็นเครื่องมือ 

มีกระบวนการจัดการความรู้เป็นเครื่องมือ

	 ในโลกท่ีเปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วน้ัน ความรู้ ซ่ึงหมายถึง สารสนเทศผนวกกับทักษะ

ประสบการณ์ของบุคลากร ความรู้จะเป็นตัวสร้างมูลค่าเพ่ิมขององค์การ ท่ีพร้อมจะถูกน�ำ 

ไปใช้ประโยชน์ในองค์การ ในการบริหารความส�ำเร็จจ�ำเป็นต้องขยายผลจากการท�ำให้ 

วสิยัทศัน์มคีวามชดัเจนขึน้ ซึง่จะเพิม่ความกระตอืรอืร้นขององค์กรในการเรยีนรู ้สร้างองค์ความรู ้

และเพ่ิมพูนสมรรถนะท่ีจะก่อเกิดความก้าวหน้าในการด�ำเนินกิจการไปสู่เป้าหมายร่วมกัน 

ขององค์การ ประสทิธภิาพ ประสทิธ ิผลขององค์การ ขึน้กบัความสามารถของบคุลากรในองค์การ 

ในการเรียนรู้ถึงสถานการณ์ แนวคิด เทคนิคการด�ำเนินงาน นวัตกรรม และเทคโนโลยีต่าง ๆ 

และการเรยีนรูจ้ากประสบการณ์ ซึง่กนัและกนั ภายในองค์การ เราต้องสร้างตวัเร่งในขบัเคลือ่น 

ให้สามารถปรับปรุงเปล่ียนแปลงองค์การให้เจริญก้าวหน้าต่อไปได้อย่างย่ังยืนและมีภูมิคุ้มกัน 

ซึ่งต้องตระหนักถึงความ ส�ำคัญและความจ�ำเป็นของการเรียนรู้ ระดับบุคคล ระดับกลุ่ม และ

ระดับองค์การ หากแต่ระดับของการลงมือเรียนรู้ อาจยังไม่เป็นระบบที่สมบูรณ์ เราไม่ควรรีรอ 

ท่ีจะพัฒนาองค์การของเรา อย่าปล่อยให้เหตุการณ์บางอย่างหรือกฎกติกาภาครัฐมาบีบบังคับ

ให้เราต้องเรียนรู้เพ่ือตัวเราเอง เพ่ือกลุ่ม หรือเพ่ือองค์การ บุคลากรทุกระดับ ต้องตระหนัก 

และร่วมมือกันพัฒนาองค์การ เราต้องร่วม กันเพ่ิมศักยภาพความสามารถในการสร้างสรรค์

อนาคตขององค์การอย่างต่อเนื่อง 

กิตติกรรมประกาศ

	 ผู้วิจัยใคร่ขอขอบพระคุณสถาบันวิจัยและพัฒนา มหาวิทยาลัยราชภัฏเพชรบูรณ์ ในการ

สนบัสนนุทนุวจิยั ภายใต้งบประมาณแผ่นดนิ ประจาํปีงบประมาณ พ.ศ.2557 ตลอดจนบคุลากร

และหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องทุกท่าน ท่ีมีส่วนท�ำให้งานวิจัยน้ีสามารถท�ำได้ส�ำเร็จลุล่วงได้ด้วยดี 

และหวังเป็นอย่างย่ิงว่างานวิจัยน้ีสามารถน�ำมาให้เป็นแนวทางส�ำหรับการอนุรักษ์ความ

หลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมของจังหวัดเพชรบูรณ์ จากการใช้ผลงานวิจัยโจทย์ปัญหา

ภูมิปัญญาท้องถิ่นต่อไป
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